
ZMLUVA
o poskytovanĺ služby ochrany objektu

v zmysle ustanovenĺ § 262, 269, 271 zákona č. 513/1991
Zb. v znení platných noviel a doplnkov sa

Zmluvné strany
Objednávatel':
Adresa:
Zastúpený:
Bankové spojenie:
IBAN:
IČo:
DIČ:
IČ DPH:
Registrácia:
Registračné čĺslo:

Dodávat€l':
sĺdlo:
Štatutámy zástupca:
Bankové spojenie:
IBJN:
IČO:
DIČ:

Peter Oršula, Davpek s.r.o. -konatel'
Bojnická cesta 590/37, 97217 Kanianka
Peter Oršula - konateľ
Československá obchodná banka a.s.
SK18 7500 0000 0043 0430 4300
46792295

SK2023572133

(ďalej len "objednávatel")

Mesto Handlová
Námestie baníkov 7, 972 51  Handlová
Mgr. Silvia Grúberová~ primátorka
Slovenská sporiteľňa a.s.
SK78 09000000000370826010
0031 8094
2021 162660

(ďalej len "Mesto")

sa dňom podpisu oboch zm]uvných strán dohod]i na uzatvorení
zmluvy s nas]edujúcim obsahom:

Článok 1
Predmet zmluvy

1.1        Predmetom zmluvyje ochrana objektu uvedeného v pn'lohe č.l  tejto zmluvy a majetkových hodnôt v ňom sústredených, popri tom i ochrana
zäžJ,i:%|,ozmd::ian:;!g|,enšáheáťsEu;úŔiecghiss:ovv=bí:gspz|aacphoodvm,i;JZíež.,,::o,;Ú;ecdnoá,Y,a:epl;::nsásčť:::esspt#t3rgv`i:ž%us:roa.:v|očrsnú3T;u,F3!5='uVuS

1.2        0chrana objektu spočíva v pripojenĺ prenosnej cesty signálu, generovaného zo zariadenia objednávateľa na pco, spracovania a vyhodnotenia
prijatého signálu a z neodkladného vykonania bezpečnostných opatrení,  ktoré dodávateľ bude vykonávať prostredníctvom svojho
poriadkového útvaru -  Mestskej polície Handlová  -v skratke MsP

1.3        Dodávateľ nezodpovedá za technický stav prenosovej cesty signálu ĺ7;.nÁa,  GSM,  GPRS, /P ,... / a 2ajej spôsobilosť k prenosu signálu z
poplachového zariadenia na hlásenie narušenia Íď'c!/e/. /e#  "EZS'), namontovaného v chránenom objekte na PCO umiestnené v priestoroch
Mestskej  polície.

lA        Dodávatel' nezodpovedá za škodu, ktorú spôsobil narušitel' objektu, za škodu ktorá vznikla z dôvodu poruchy na EZs objednávateľa a za škodu,
ktorá bola spôsobená stratou  spôsobilosti  resp.  poruchu na prenosovej  ceste  signálu.  V prĺpade takýchto  zistení  sa o  tomto  zmluvné  strany
navzájom infomujú. Poruchy prenosovej cesty signálu nemajú vplyv na cenu služby.

1.5        Dodávateľ nezodpovedá za škody spôsobené objednávateľovĺ, akje tento v stave, akéhokoľvek porušenia ustanovení zmluvy. Ďalej sa zmluvné
strany dohodli, že dodávateľ nezodpovedá za žiadne škody, ktoré vzniknú objednávateľovi na objekte alebo chránenom majetku. Objednávateľ
si zabezpečĺ a bude uplatňovať pripadnú náhradu za vzniknutú škodu výhradne iba voči poisťovacej spoločnosti.

1.6         Dodávatel'  nezodpovedá  za  škody  spÔsobené  objednávatel'ovi  pri  zákroku  Ípo  sĺ.g#a/j.záci.z.  nar%šG7%.a  oč7y.ekĺai  na  PCO/,  ak  tieto  vznikli  v
súvislosti  s plnením úloh dodávateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy, ako i s plnením úloh pri zadržanĺ páchatel'a,  s ochranou života, zdravia a
majetku.

1.7        Dodávatel' nie je povinný pri poruche EZs resp. prenosovej  cesty a pri vykonanom narušení objektu chrániť majetok objednávateľa Ďzickou
ochranou. Je však povinný vykonať urýchlene všetky dostupné kroky na zariadeniach v jeho správe a majetku, k obnoveniu technickej ochrany
chráneného objektu ftontrola napojenia na el. sieť/. V pripade zariadení, ktoré nie sú jeho majetkom alebo v jeho správe, neodkladne o tomto
vyrozumie subjekt, ktorého majetkom zariadenie je, alebo v správe ktorého sa predmetné zariadenie nachádza.

Článok 2
Cena

2.1        Dodávateľ poskytuje služby vyplývajúce z predmetu tejto zmluvy bezplatne.



Článok 3
Základné podmienlqr pripojenia objektu na PCO

3.1         0bjednávateľ si zabezpečí vo vlastnej réžii kompletnú montáž EZS v zmysle platnej právnej úpravy -t.j. príslušných noriem pre zc}w.crde#i.cí
poplachových systémov na hlásenie narušeníag doH+&dy o tor"o poskyťne k rLďť+i@ďmtiĹN (resp. vo f iotokópii, podľa požiadavb dodávateľa) .

3.2         0bjednávateľ akceptuje a implementuje do činnosti v zmysle čl. 3, bod 3. l , technické a bezpečnostné požiadavky dodávateľa z hl'adiska taktiky
ochrany  objektu  a prípadného  samotného  bezpečnostného  zásahu  na objekte.  K tomuto  si  zvyčajne  o  tomto  vyžiada predbežné  stmovisko
dodávateľa.

3.3        0bjednávateľ umožní (v prípc!de poĺrc6y ĺ. ÓezocJk/acJne/  pracovníkom dodávateľa vstup  do  priestorov,  ktoré majú byť chránené,  za účelom
upraveným touto zmluvou. K uvedenému poskytne dodávateľovi požadovanú súčinnosť.

3.4         0bjednávateľ zabezpečí  (zcwov"@cft poďmi.g#ok czko v c`/cžnAtf 3  Č)od 3.3/  umožnenie  vstupu  do priľahlých priestorov  íočy)y.ekŕw  a/ebo jeÄo
oÄo/j.c7 / pokiaľ ho na to vyzve dodávatel'.

3.5        Dodávatel' pred pripojením objektu na pco posúdi vhodnosťjeho pripojenia na pco a pĺsomne potvrd{ overenie pco.
3.6        0bjednávateľ vo vlastnej  réžii zabezpečí pravidelne, najmenej  raz za rok fimkčnú skúšku a raz za dva roky, odbomú prehlíadku EZS  Ípod/'a

Č/ánk2i j Óod 3. // v rozsahu platnej právnej úpravy a príslušnej nomy prostredníctvom na túto činnost' oprávneného subjektu.  Servisné práce
inštalovaného EZS  objednávateľ zabezpečuje na vlastný náklad,  prípadne osobitnú  servisnou zmluvou  Íoťy.edncívkci  cÍ pod./,  s oprávneným
servisným subjektom a zabezpečí,  aby zistené nedostatky boli odstránené neodkladne.  Revĺznu správu,  osobitnú zmluvu resp.  objednávku v
jednom výtlačku zašle neodkladne dodávateľovi, ak tento o to požiada.

3.7       0chrana objektu prostrednĺctvom pco nenahradzuje poistenie objektu.
3.8       0bjednávateľ  vlastnými   organizačnými   opatreniami   vytvorí   režim   poverených   osôb,   ktoré   Ívz'cb/   nci/.mé?ne/. /'edna/   budú   zastihnuteľné

Íĺe/e/o#ĺ.c4é' jpo/.e7#.e/ a spôsobilé na základe výzvy dodávateľa, neodkladne prísť k objektu a sprístupniť ho preverujúcej ĺzasaA%/.Gícej) hliadke
MsP.  Tieto uvedie objednávateľ pri uzatvorenĺ zmluvy,  priebežne  ich poučĺ a každú zmenu v režime poverených  osôb neodkladne písomne
ozmámi dodávateľovi. Zoznam poverených osôb tvorí súčasť zmluvy.

3.9        Činnosť policajtov Msp sa riadi v zmysle zákona o obecnej polícii ív czkĺ#á/nom znen!', vráĺone zmz.en o dop/nkov/ a má prednosť pred plnenim
ustanovení tejto zmluvy.

3.10      0bjednávateľ sa zaväzuje zachovať mlčanlivosť o skutočnostiach, súvisiacich s ochranoujeho objektu a o skutočnostiach týkajúcich sa činností
MsP, o ktorých sa v súvislosti s ochranou objektu dozvedel.

Článok 4
Dodávateľ je ďalej oprávnený a súčasne sa ďalej zaväzuje

4.1         Vykonať posúdeníe vhodnosti pripojenia objektu na pco v zmysle článku  3, bod 3.5 tejto zmluvy.
4.2         Pripojiť do  30  dnĺ  objekt  na PCO  Íprz. sp/neni' 2isĺa7iov€ní ÍG/.ŕo zm/ciyy/,  ak tento  vyhovie  požíadavkám  vhodnosti  objektu,  bezpečnostno-

taktickým  požiadavkám  a je  aktuálna  voľná  kapacita  prenosovej  cesty  ĺzcipcíc!.ĺ2ť prenosove/.  ceso/ prever%/.e  výÄrczcĺne  ďodávaĺc/),  ak  to
bezpečnostná situácia Ívróĺc}ne ďj.spo#!.bz./#);cÄ zcJro/.ov/ a lokálna bezpečnostná situácia dovoľuje.

4.3        Vykonať  skúšobnú  prevádzku  po  dobu   14  dní  od  pripojenia  objektu  na  PCO.  Počas  nej  je  dodávateľ  oprávnený  Íĺ. opc}kovane/  využiť
ustanovenia  článku 3 tejto zmluvy. Po skončení prevádzky môže tak vykonať v odôvodnených  prĺpadoch  Ío dôvod#os/j. rozÄocJGi/.e  dodávc}ĺeľ/.

4.4        Dodávateľ počas skúšobnej prevádzky neuplatňuje zmluvnú pokutu za poplachy a výjazdy hliadok Msp na objekt v prípade tzv.  "fflošných
poplaf ;hcN"  (zlyhanie technib,   alebo obsluhy objednávaieľa).

4.5        V prípade zistenia predtým neznámych okolností počas lehoty uvedenej v článku 4, bod 4.3, ktoré by bránili napojeniu objektu na pco, alebo
inak  rušivo  vplývali  na prácu  MsP, je  dodávateľ  oprávnený  odstúpiť od  zmluvy  okamžite.  Je  však povinný  o  tomto  neodkladne  písomne
vyrozumieť obj ednávatel'a.

4.6        Z  technických  a skúšobných dôvodov  Íz.  opcikovone/  v  lehote  uvedenej  v článku 4,  bod 4.3 je  dodávateľ oprávnený odpojiť,  alebo pripojiť
objekt na PCO.  V  i.ozsahu možností  Í/€/e/Z;n a pocť./  o tomto neodkladne  informuje objednávatel'a.  Po tejto  lehote je predmetne  oprávnený
konať len na základe v tejto zmluve uvedených podmienok.

4.7        Poučiť  vhodným  spôsobom  objednávateľa  o  spôsobe  prihlásenia  a  odhlásenia  chráneného  objektu  na  PCO  a  o  režime  ochrany  objektov
prostredníctvom PCO a hliadok MsP.

4.8        Neodkladne po prijatí signálu na pco vyslať najbližšiu určenú disponibilnú hliadku Msp na preverenie narušenia objektu a vykonať prĺpadný
zákrok voči páchateľom. 0 tomto následne informuje Í/e/€/onz.cb) objednávatel'a na ním určené telefónne číslo.

4.9        Upozorňovať,  v  prĺpade  vlastného  zistenia,  objednávateľa  na  nedostatky  v  systéme  ochrany  objektu  z  hľadiska  vhodnosti  a  technickej
spôsobílostí,  revĺzíí,  charáktere prenosovej  cesty, jej  spoľamvosti  a spôsobilosti  a následne od  neho  vyžadovať uvedeníe  vecí  Ícĺ/ebo c.c!s/z.
sy§ŕémg/  -  nc}pr.  pre72osová  cesŕa/  do zmluvného  resp.  právnej  úprave  ĺa  ĺecňni.c4;m požj.acýwkc5m/  zodpovedajúceho vzťahu.  Bezodkladné
nesplnenie týchto požiadaviek na uvedenie do riadneho stavu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

4.10      Dočasne odpojiť objekt z PCO, pokiaľ by bolo ohrozené plnenie iných závažných úloh MsP ĺv zmys/e zákona o Obecne/.po/z'cĺ.!/ a toto nie je
možné splniť inak. 0 tomto vyrozumie objednávateľa ĺĺe/e/onJ.cb 7m %rc.e#é c.!'§/o a nás/é'cíne pj'somm3 na pos/edczí oť/edncívaĺe/'om oz77ámenz;
kontakinú adresu na doručovanie písomnosĺí) .

Článok 5
Práva a povinnosti objednávatel'a

Objednávateľ sa zaväzuje :

5.1         EZS   napojený  na  PCO  bude  využitý  výhradne  za  účelom   ochrany   identifikovaného   objektu   a  súčasne  bude  pripojený   ĺ#oÁoďn#ĺo%
komaĺnz.kczč#o% cesŕo2// len najedno   PCO.

5.2        Neodkladne  informovať dodávateľa o  vlastných zisteniach porúch poplachového  zariadenia resp.  prenosovej  cesty,  vrátane  straty právnej  a
vecnej  spôsobilosti  na disponovanie a ochranu objektu,  prijĺmať koordinovane  s dodávatel'om neodkladne  vlastné  opatrenia na odstránenie
technických nedostatkov.

5.3        Neodkladne  infomovat',  Íparcr/e/ne  Íe/e/o#i.c.b  i. pj'somne/  zmenu  vlastníka  a  uŽívateľa  objektu  a  osobitne  oprávnenej  osoby  poverenej
umožnením vstupu príslušníkom MsP do objektu.  Rovnako tak v prípadoch všetkých stavebných  Í!. ĺ.nĺGrĺ.éroyýcÄ/  úprav  a údržby,  ktoré by



mohli  mať vplyv na režim  ochľany objektu a činnosť MsP  s tým  súvisiace  .  Nesplnenie tejto povinnosti  sa považuje za závažné porušenie
zmluvných podmienok.
Poskytnúť požadovanú súčinnosť vyslanej  preverujúcej  Íresp.  zasaA%/.úce/) hliadke MsP, vrátane umožnenia vstupu do objektu,  s výnimkou
infomácií o EZS inštalovanom v chránenom objekte. Nesplnenie tejto povimosti sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.
V pripade vlastného zistenia narušenia objektu o tomto neodkladne infomovať cestou obvyklých spojení útvar MsP  Ípri'p.  ĺi.esňove' vo/anĺ.e/
dodávateľa, do objektu nevstupovať, nemanipulovať /a zcimedzj.ĺ'mcínipw/áci.z. ĺ.ným osobóm/ s EZS Íďeĺekĺorw  r!.adj.ace a í.ndĺ.Aac'ne' zarĺ.adeni.a,
ov/ád4ci' panc/ resp.  ĺ.ne' ov/ádc}ni.e,  vedcnj.a a pod./  inštalovaným v  objekte,  vrátane koncových zariadenĺ  ĺĺe/e/ón a pod./  prenosovej  cesty
signálu od objekti] na PCO.  Za týmto účelom poskytnúť aj  infomáciu z EZS v objekte. Nesplnenie tejto povinnosti  sa považuje za závažné
porušenie zmluvných podmienok.
Zabezpečiť pristup preverujúcej  ĺresp.  zcisaftw/.ÍícÉ/p.) hliadky MsP ku objektu. Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje za závažné porušenie
zmluvných podmienok.
Odovzdať. MsP kľúče od dvomej časti chráneného objektu Íak /z.é>Ío k/'účc oČ)y.ed#ávo/e/' A/sP pozľc}d#/.e za úc-e/om možnosĺí. Aonĺro/y narwšeni.cr
oé)y.eAÍ%/.VprípadevýmenykľúčovichčonajskôrdoniesťnastáluslužbuMsP.Nesplnenietejtopovinnostisapovažujezazávažnéporušenie
zmluvných podmienok.

5.8       Úrióžníť pr'acovnĺkom Msp ĺnác.e/m!'kom Á4§P/, vykonať kontrolu fimkčnosti EZs a prenosovej cesty, vrátane simulovania ostrého poplachu
Íkonŕro/oČi.nno§ĺj.Wi.adokpri.preveren!'azákroA#/.Nesplnenietejtopovinnostisapovažujezazávažnéporušeniezmluvnýchpodmienok.

Článok 6
Zmluvná pokuta

6.1         Zmluvná pokuta je sankcia, ktorá sa uplatňuje v pripade, Že objednávateľ vyvolal tzv. falošný poplach, alebo porušil  ktorékoľvek ustanovenie
tejto zmluvy. Zmluvná pokuta, ktorú je objednávatel' povinný uhradiť v lehote uvedenej v čl.  6 bod 8. v prospech dodávateľa sa stanovuje:

a)          Vo výške 33 eur za tretĺ a každý ďalšĺ poplach, ktorý prijal pult z objektu v bežnom kalendámom mesiaci, ak tento  nebol generovamý vstupom
narušiteľa (neoprávnenej osoby) do chráneného objektu. Výskyt viac ako  10 poplachov, ktoré prijal pult z objekm v bežnom kalendámom
mesiaci, ak  tieto neboli generované vstupom narušitel'a (neoprávnenej osoby) do chráneného objektu sa považuje za závažné porušenie
2mluvných podmienok. Kumulovanie počtov zajednotlivé mesiace je neprípustné.

b)           Vo výške 66 eur za každé porušenie ustanovení tejto zmluvy, s výnimkou pripadu závažného porušenia zmluvných podmienok, ak bolo na
základe tohoto závažného porušenia zmluvných podmienok od nej zo strany dodávateľa  odstúpené.

c)           Vo výške  l66 eur za svojvoľné úmyselné vyvolanie poplachu-opakovane (druhýkrát v tom istom kalendámom roku).
Svojvoľné úmyselné vyvolanie poplachu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

6.2        V mimoriadnych a odôvodnených prípadoch dodávateľ môže výnimočne upustiť od požadovania úhľady zmluvnej pokuv. O tomto    pĺsomne
vyrozumie objednávatel'a.
Zmluvná pokuta a úrok z omeškania nie sú cenou služby.
Zmluvná pokuta je splatná na základe fáktúry dodávateľa.
Faktúraje splatná do  14 dnĺ odo dňa doručenia na adresu objednávateľa.
V pr]'pade  ak  fi;ktúra  nie je  vystavená  v zmysle  platných  právnych  predpisov,  tejto  zmluvy  alebo  neobsahuje  predpísanie  náležítosti,  má
objednávateľ  právo  vrátiť ju  do  temĺnu  splatnosti  dodávateľovi  na  prepracovanie.  Nový  temĺn  splatnosti  fáktúry  začína  plynúť  dňom
doručenia opravenej faktúry objednávateľovi.

6.3
6.4
6.5
6.6

6.7         Zmena fákturačnej adresy objednávatel'a alebo zmena označenia objednávateľa podľa bodu 9.2 sa môže uskutočniť aj bez dodatku k zmluve
písomným oznámením objednávateľa doručenĺm dodávateľovi.

6.8         Neuhradenie  zmluvnej  pokuty  a  úrok  z  omeškania  do  15  kalendámych  dní  ĺod dor%c'enz.a  `ozio/  na pos/ednti,  oĹy.ednóvaĺe/'om  oznáme#ú
konĺc}kínú adresz/ na dorz/c'ovanj.e pz'somno§ĺJ)  sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

Článok 7
Poľušenie zmluvných podmienok a závažné porušenie zmluvných podmienok

Za porušenie zmluvných podmienok sa považuje každé porušenie ustmovení tejto zmluvy, pokiaľ v jej texte nie je uvedené inak.
Za  závažné  porušenie  zmluvných  podmienok  sa považuje  porušenie  ktorejkoľvek  povinnosti  uvedenej  v  článku  3  a  výslovne  označených

povinností uvedených v ostatných článkoch tejto zmluvy.
V  prĺpade  každého  závažného  porušenia  zmluvných   podmienok  má  dodávatel'  právo,   bez  predchádzajúcej   podmienky  vyrozumenia
objednávateľa,  odstúpiť  okamžite  od  zmluvy,  čím  ukončí  plnenie  zmluvných  záväzkov.  Dodávateľ je  však  povinný,  pokiaľ je  to  možné,
neodkladne o odstúpení od zmluvy a odpojení objektu z PCO následne telefonicky i písomne o tomto infomovať objednávateľa na poslednú,
nĺm udanú kontaktnú adresu na doručovanje pÍsomností. Oprávnenia oboch zmluvných strán na finančné vysporiadanie uŽ poskytnutých služieb
a zmluvnej pokuty tým nie sú dotknuté.

7.4        V bežnom-k.alend-áriom roku ui a viac krát zistené, preukázané porušenie zmluvných podmienok sa považuje za závažné porušenie zmluvných

podmienok.

Článok s
Vznik a zánik zmluvného vzt'ahu

8.1         Zmluva s prĺlohamije platná dňomjej podpĺsania oboma zmluvnými stramami a účinnáje dňom nasledujúcim  pojej zverejnenĺ.
8.2        Zmluvný vzťah sa uzatvára na dobu neurčitú, s výpovednou lehotou tri kalendáme mesiace ízačne p/y#úŕ'prým dňom mes;.aca na§/cď%/.úceÁo,

po dor;čení výpcivede druhou zmluvnou stranouĺ. pom v_.eito z.T+w? rLie Je uNe.dpmé.:iľ* .(na_pr.. oTmžit`é od?Ťpeľi,e od ?mlwy `z `dô:odu.
závaž#éÁo porwšen!.a zm/wvnýcÁ podmĺ.enok/,  alebo  pokial' sa zmluvné  strany nedohodli  inak.  Dohoda zmluvných  strán o  úprave  lehoty pri
odstúpení od zmluvy z dôvodu závažného porušenia zmluvných podmienok je neprípustná. Dodávateľ je oprávnený jednostranne odstúpiť od
zmluvy bez udania dôvodu.

8.3        Platnosť zmlwyje možné skončiť dohodou ku dňu uvedenému v dohode na základe vzájomnej dohody zmluvných strán.
(okrem ustano;e-nl upravujúcich dôvody a postup pri okamžitom odstúpení od zmluvy z dôvodu závažného porušenla zmlwných podmienok).



8.4       Zmluvný vzťah  zaniká zánikom jednej  zo  zmlwných  strán.  Ak iný subjekt prebral  práva a záväzky  zmluvnej  strany,  ktoiá zanikla.-a druhá
zmluvná strama súhlasí, zmluvný vzťah pokračuje, do uzatvorenia nového zmluvného vzťahu. 0 tomto sa zmluvné strany neodkladne navzájom
infomujú pĺsomne.

8.5       0kamžité vypovedanie zmluvného vzťahu zo strany dodávatel'a z dôvodu závažného porušenia zmluvných podmienok sa vykoná i bez
predchádzajúceho vyrozumenia objednávateľa. V tom prĺpade sa dodávateľ zaväzuje neodkladne následne (telefonicky a paralelne písomne)
vyrozumieť o tomto objednávateľa na poslednú, v zmluve uvedenú alebo písomne oznámenú kontaktnú adresu objednávateľa.

8.6       0kamžité odstúpenie od zmluvy zo strany objednávateľaje možné len v prĺpade, Že v súvislosti s plnením jednotlivých ustanovenĺ tejto
zmluvy sa dodávatel' dopustĺ trestného činu a v trestnom konmĺ je objednávateľ alebo osobajemu blízka stranou. 0 tomto dodávatel'a
vyrozumie p ísomne.
Zánik zmluvného vzťahu ĺtýpoveď  ďoÁocúo,  okc[nzz-i./é yypoveďanĺ.e/ nemá vply`/ na vysporiadanie ceny služby poskytnutej v
predchádzajúcom období a zmluvných pokút, vrátane právnych úkonov na to nadväzujúcich.

8.7       Zmluvný vzťah zanikne v momente výskytu závažných skutočnostĺ, ktoré znemožnia plnenie služby zo strany dodávateľa. V tom prĺpade sa
dodávateľ zaväzuje neodkladne následne Í/e/e/onj.c4 a para/e/ne pj'somne/ vyrozumieť o tomto objednávateľa na posledné. v zmluve
uvedené, alebo pĺsomne oznámené kontaktné miesto objednávateľa.

8.8       Zmluvný vzt'ah má dodávatel' právo vypovedať v lehote 7 kalendámych dní, ak prenosová cesta signálu stratí spôsobilosť prenosu signálu z
EZS objednávatel'a na PCO dodávatel'a počas  14 a viac kalendámych dní, pokiaľ sa zmluvné strany v dodatku ku zmluve nedohodnú inak. 0

zistení tohto stavu sa zmluvné strany zaväzujú navzájom neodkladne informovať Í/e/e/oní.cb/ cÍ nás/edne pĺ'somne /.a pos/ecĺné zncíme, a/ebo
oznámené konĺakíné miesto druhej zmluvnej strany).

8.9       Bez ohľadu na vyššie uvedené sa platnosť tejto zmluvy skončí v deň ukončenia platnosti nájomnej zmluvy uzatvorenej medzĺ objednávateľom
a majiteľom technológie PCO.

Článok 9
Údaje pre vzájomnú komunikáciu dodávate]'a a objednávatel'a

9.1       Objednávatel' a dodávateľ sa zaväzujú neodkladne, najneskôr v lehote do 7 dní od vzniku  skutočnosti, na poslednú známu ía ozwcímenú/ adresu

písomne o2mámiť druhej strane:
•        identitiikácĹu zmlwných strán (akoje uvedené v identif tkácií zrnluvných sirán ĺejio zmluvy)
•        identifikáciu vlastnĺka, nájomcu resp. užívatel'a objektu
•       identifikáciu  poverených osôb vjednaní za zmluvné strany o ustanoveniach tejto zmluvy a o chránenĺ samotného objektu
•       identitiikaciu osôb (meno, prie2"sko, bydlisko, spojenie -pevná linka, mobilný prostriedok spoýenia) kompetermých poskytn:*ť súčĹrmosť

a umožniť vstup pn'slušnĺkov MsP  dodávatel'a, resp. vykonávateľa do chráneného objelmi 4en oĹz/.ecĺnávaŕe/J
•       kontaktnú adresu na doručovanie písomnostĺ a telefonické spojenia /j. mobj./w') za účelom   nevyhnutných okamžitých kontaktovanĺ druhej

Strany.
9.2         0bjednávateľ a dodávateľ sa zaväzujú  v  lehote do  7  dní  od  vzniku  skutočnosti, na poslednú známu  íc]  oznáment;/  adresu písomne oznámiť

dmhej  strane  ÍaA vec neznesí.e  odk/c}d i. j.Ancc/' ĺe/e/onj.c4{)  skutočnosti,  dôležité pre plnenie jednotlivých ustanovenĺ tejto zmluvy alebo  inak
významné. Dodávatel'je oprávnený vyžadovať toto i bez určenia dôvodu.

9.3        0bjednávateľ a dodávateľ sa zaväzujú vykonať opatrenia, aby nedošlo k úniku ĺneoprávne#ý" osobám/ navzájom si poskytnutých infomácií
a skutočností, ktoré druhá strma zistila v súvĺslosti s uzatvorením tejto zmluvy alebo samotným výkonom ochrany objektu.

Článok 1o
Spo]očné, prechodné a záverečné ustanovenía

10.1     Táto zmluva ajej jednotlivé ustanovenia môžu byť menené len na základe slobodnej vôle oboch  zmluvných strán, vo fome pĺsomného dodatku
ku zmluve.

10.2      Spomé  a  inak  zmluvou  neupravené  skutočnosti  sa  riadia všeobecnými  záväznými  právnymi  úpravami.  Objednávateľ  akceptuje  viazanosť
dodávateľa intemou právnou úpravou MsP.

10.3      Zmluvné strany sa zaväzujú plniť a vykladaťjednotlivé ustanovenia tejto zmluvy v dobrej viere s cieľom ich plneniag ako i samotn]h účelom
zmluvy -technickou ochranou chráneného objektu objednávatel'a v podmienkach tejto zmluvy, berúc ohľad aj na všeobecne záväzné a intemé
právne úpraw MsP.

10.4      Táto zmluva bola vyhotovená v 3 rovnocenných exemplároch, z toho  1  prináleží objednávateľovi  a 2 dodávateľovi.
10.5      Táto zmluva bola uzatvorená a podpísaná vážne, v dobrej viere. Nebola uzatvorená v tiesni a nie za obzvlášť nevýhodných podmienok. Zmluvné

strany vyhlasujú, že sú spôsobilé k jej podpisu a plneniu jej ustanovení, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená. Podpisom na poslednej strane
tejto zmluvy vyjadrujú súhlas zjej znenĺm a obsahom. Súčasne sa zmluvné strany zaväzujú ku korektnému plneniu ustanovenĺ tejto zmluvy.

10.6      Zmluvné strany súhlasia so spracúvaním osobných údajov uvedených v zmluve za podmienok v zmysle zákona čĺslo  18/2018 Z. z. o ochrme
osobných údajov. Objednávatel' zodpovedá za dodržania zákona číslo  18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov pri ozmamovanĺ údajov podľa
článku 9 zmluvy.

10.7      Zmluva nadobudne platnosť dňomjej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť v zmysle ust.  § 47a občianskeho zákonnĺka   dňom
nasledujúcim po dni zverejnenia povinnou osobou.

V Handlovej, dň

ObjednÁvateľ


